


пословицы

Слово «пословица» 
переводится на чувашский 
язык как ваттисен сăмахĕ, 
что в дословном переводе 
означает «слова старых 
людей». Чувашские 
пословицы — это 
одновременно и древняя 
народная мудрость, и 
законы, по которым жили 
наши предки. Пословицы и 
поговорки выступали 
эффективными средствами 
убеждения в нравственном 
воспитании. Старцы, 
беседуя с детьми, нередко 
говорили пословицами и 
поговорками. 



Народная мудрость

Например, пословицы о 
вежливости и об 
уважительном отношении к 
старшим: «Ватта курсан, 
çěлěке ил» — «Увидишь 
старого, сними шапку», «Ват 
çынна хирěç ан кала» — «Не 
перечь старому человеку». 
Скромность необходима 
каждому человеку: «Хăвна 
ан мухта – сана çынсем 
мухтаччăр» — «Сам себя не 
хвали, пусть тебя люди 
похвалят», «Алăк патěнче 
вырăн пур чухне тěпеле 
кайса лармаççě» — «Когда 
есть место у дверей, не 
садятся на передние 
скамьи».



Чему учат пословицы

Друг, товарищ должен быть 
честным, хорошим 
человеком. Поэтому 
молодежи даются советы: 
«Усал хыççăн ан кай» или 
«Усалăн йěрне ан пус, 
теççě» — «Не следуй за 
негодяем», «Усалтан тар, 
ырă патне пыр» — «Беги от 
дурного, иди к доброму». 
Пословиц и поговорок, 
определяющих поведение 
молодых людей, большое 
множество. В них изложены 
требования ко всем 
сторонам жизни и 
деятельности молодежи.



Викторина по пословицам
• Близкий друг 

лучше  (чем кто?)
• Увидишь старого, 

сними(что?)
• В пути нужны 

отважные, на поле 
брани нужны(кто?)

• Добрая слава 
ценнее(чем что?)

• Не перечь старому
(кому?)

• Надёжный друг 
цены не  ……

• Сам себя не хвали, 
пусть тебя люди….

• Свой обычай в 
чужой дом…….

• Слабые вместе — 
сила, сильные в 
одиночку……



Пословицы и 
поговорки

 Ответьте 
на вопросы 
викторины,
завершив 
пословицы 
и 
поговорки


